
Patches 10/12/16 Ga, 3" Square, Bag of 500

• 10, 12, 16 Ga size: 3" square
• 100% Cotton Flannel Patches, precisely cut to the correct size for use with
Tipton® Jags. When used with slotted tip, choose the next size larger for
optimum performance.

Attributes

Name: Patches 10/12/16 Ga, 3" Square, Bag of 500
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001107
Mfr. No.: 470796
Caliber: 12 Gauge
Delivery weight: 0.408kg
UPC: 661120707967
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Sicherheitshinweise für Tipton Patches 10/12/16
Ga, 3" Quadrat, Beutel mit 500 Patches
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Patches. Diese Patches sind speziell für die Verwendung
mit Tipton® Jags konzipiert und bieten eine effektive Lösung zur Laufreinigung. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie die Patches sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Patches nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Patches außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Patches vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Lagern Sie die Patches an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Qualität zu erhalten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Patches nur mit Tipton® Jags, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Wählen Sie bei der Verwendung mit einem geschlitzten Aufsatz die nächstgrößere Größe für die
bestmögliche Leistung.
Vermeiden Sie den Kontakt der Patches mit offenen Flammen oder extremen Temperaturen.
Tragen Sie bei der Verwendung von Reinigungsmitteln oder Chemikalien geeignete Schutzhandschuhe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Wahl der PatchGröße: Wählen Sie die passende PatchGröße (10, 12 oder 16 Ga).2.
Befestigung: Führen Sie den Patch in den Tipton® Jag ein und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.3.
Reinigung: Führen Sie den Jag mit dem Patch vorsichtig durch den Lauf, um Schmutz und Rückstände zu4.
entfernen.
Entfernen: Entfernen Sie den Patch nach der Verwendung und entsorgen Sie ihn ordnungsgemäß.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die gebrauchten Patches gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Lagern Sie gebrauchte Patches nicht länger als nötig, um Gerüche und Schimmelbildung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen auf einen Ansprechpartner in der EU
zugreifen können.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, die Produkte sicher zu verwenden und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



Safety Instruction Guide for Tipton Patches
10/12/16 Ga, 3" Square, Bag of 500
Introduction
Thank you for choosing Tipton Patches. These patches are designed for use with Tipton® Jags and provide
effective cleaning for your firearm. This guide contains important safety information to ensure safe usage and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the patches out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect patches before use; do not use if damaged.
Store patches in a cool, dry place away from direct sunlight.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.
Report any unsafe product incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before cleaning.
Use the appropriate size patch for your firearm caliber. For 10/12/16 Ga firearms, use the 3" square
patches.
When using slotted tips, select the next size larger patch to ensure optimal performance.
Avoid using patches that show signs of wear or fraying.
Do not use patches in any manner other than as directed.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Firearm:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing cleaning materials from the barrel.

Attaching the Patch:2.

Select the appropriate size patch for your firearm.
Insert the patch into the slotted tip of the cleaning jag.
Ensure the patch is securely attached.

Cleaning the Firearm:3.

Insert the jag with the attached patch into the barrel.
Gently push the jag through the barrel, applying light pressure.
Repeat as necessary until the patch comes out clean.

PostCleaning:4.

Dispose of used patches properly.
Clean the jag and any other tools used during the cleaning process.



Disposal Instructions
Dispose of used patches in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate patches as they may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the appropriate contact channels as
specified by the manufacturer. Make sure to have your product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of Tipton Patches. Always prioritize safety
when handling firearms and related products. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Parches
Tipton 10/12/16 Ga, 3" Cuadrado, Bolsa de 500
Parches
Introducción
Gracias por elegir los Parches Tipton 10/12/16 Ga, 3" Cuadrado. Esta guía de instrucciones de seguridad tiene
como objetivo garantizar un uso seguro y eficaz de los parches. Por favor, lee atentamente toda la información
antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los parches estén almacenados en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona los parches antes de cada uso. No utilices parches dañados o desgastados.
Utiliza los parches únicamente para el propósito indicado, que es limpiar armas de fuego.
Mantén los parches alejados de fuentes de calor y fuego.
Si experimentas reacciones adversas al usar el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza los parches con los Jags de Tipton® para un rendimiento óptimo.
Cuando uses la punta ranurada, elige el siguiente tamaño más grande de parche.
No uses los parches en combinación con productos químicos o limpiadores no recomendados por el
fabricante.
Al limpiar armas de fuego, asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de comenzar el
proceso de limpieza.
Evita la inhalación de fibras sueltas que puedan desprenderse de los parches.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y ventilada.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo los Parches Tipton, un Jag adecuado y un
limpiador de armas si es necesario.

Uso de los Parches:2.

Toma un parche del paquete.
Inserta el parche en el Jag de Tipton®.
Aplica el limpiador de armas (si es necesario) en el parche.
Introduce el Jag con el parche en el cañón del arma de fuego.
Mueve el Jag hacia adelante y hacia atrás para limpiar el interior del cañón.
Retira el Jag y el parche del cañón y desecha el parche usado.

Finalización:3.

Limpia el Jag y guárdalo adecuadamente.
Revisa el área de trabajo para asegurarte de que no queden residuos.



Instrucciones de Eliminación
Los Parches Tipton son productos de algodón 100% y se pueden desechar en la basura común.
No los incineres ni los tires en cuerpos de agua.
Asegúrate de que los parches usados estén fuera del alcance de los niños y mascotas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso de los Parches Tipton, por favor
contacta a tu distribuidor o busca información en el sitio web oficial de Tipton.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de este producto, no dudes en
buscar más información o asistencia.



Guide de Sécurité pour les Patches Tipton
10/12/16 Ga, Carré de 3", Sac de 500
Introduction
Merci d'avoir choisi les Patches Tipton. Ces patches sont conçus pour être utilisés avec les Jags Tipton® et
offrent un nettoyage efficace de ton arme à feu. Ce guide contient des informations de sécurité importantes
pour assurer une utilisation sécuritaire et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Garde les patches hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte les patches avant utilisation ; ne les utilise pas s'ils sont endommagés.
Range les patches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.
Signale tout incident de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et assuretoi qu'elles sont déchargées avant le
nettoyage.
Utilise la taille de patch appropriée pour le calibre de ton arme à feu. Pour les armes de 10/12/16 Ga,
utilise les patches carrés de 3".
Lorsque tu utilises des embouts fendus, choisis le patch de taille supérieure pour garantir un rendement
optimal.
Évite d'utiliser des patches montrant des signes d'usure ou d'effilochage.
Ne utilise pas les patches d'une manière autre que celle indiquée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme à Feu :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sécuritaire.
Retire tout matériel de nettoyage existant du canon.

Fixation du Patch :2.

Sélectionne la taille de patch appropriée pour ton arme à feu.
Insère le patch dans l'embout fendu du jag de nettoyage.
Assuretoi que le patch est solidement fixé.

Nettoyage de l'Arme à Feu :3.

Insère le jag avec le patch attaché dans le canon.
Pousse doucement le jag à travers le canon, en appliquant une légère pression.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le patch sorte propre.

Après le Nettoyage :4.

Jette les patches usagés de manière appropriée.
Nettoie le jag et tous les autres outils utilisés pendant le processus de nettoyage.



Instructions de Mise au Rebut
Jette les patches usagés conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne pas incinérer les patches, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte les canaux de contact appropriés
tels que spécifiés par le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace des Patches Tipton. Priorise toujours la
sécurité lorsque tu manipules des armes à feu et des produits connexes. Merci de prêter attention à ces
instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Tipton
Patches 10/12/16 Ga, 3" Quadrato, Sacchetto di
500 Patches
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tipton Patches. Questi patches sono progettati per l'uso con i jags Tipton® e offrono una
pulizia efficace per la tua arma da fuoco. Questa guida contiene informazioni importanti sulla sicurezza per
garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni i patches fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i patches prima dell'uso; non utilizzare se danneggiati.
Conserva i patches in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.
Riporta eventuali incidenti con prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e assicurati che siano scariche prima della pulizia.
Utilizza la dimensione del patch appropriata per il calibro della tua arma da fuoco. Per le armi da fuoco
10/12/16 Ga, utilizza i patches quadrati da 3".
Quando utilizzi punte a fessura, scegli il patch di dimensione successiva più grande per garantire
prestazioni ottimali.
Evita di utilizzare patches che mostrano segni di usura o sfilacciamento.
Non utilizzare i patches in nessun modo diverso da quello indicato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma da Fuoco:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali materiali di pulizia esistenti dal cannone.

Attacco del Patch:2.

Seleziona il patch di dimensione appropriata per la tua arma da fuoco.
Inserisci il patch nella punta a fessura del cleaning jag.
Assicurati che il patch sia attaccato in modo sicuro.

Pulizia dell'Arma da Fuoco:3.

Inserisci il jag con il patch attaccato nel cannone.
Spingi delicatamente il jag attraverso il cannone, applicando una leggera pressione.
Ripeti se necessario fino a quando il patch non esce pulito.

PostPulizia:4.

Smaltisci i patches usati in modo appropriato.
Pulisci il jag e qualsiasi altro strumento utilizzato durante il processo di pulizia.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i patches usati secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non incenerire i patches poiché potrebbero rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a fare riferimento ai canali di
contatto appropriati come specificato dal produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per
riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei Tipton Patches. Dai sempre priorità
alla sicurezza quando maneggi armi da fuoco e prodotti correlati. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti istruzioni di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Tipton Patches
10/12/16 Ga, 3" Firkantet, Pose med 500 Patcher
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Patches. Disse lappene er designet for bruk med Tipton® Jags og gir effektiv
rengjøring av ditt skytevåpen. Denne guiden inneholder viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg bruk og
overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold lappene utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser lappene før bruk; ikke bruk hvis de er skadet.
Oppbevar lappene på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.
Rapporter hendelser med usikre produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og sørg for at de er avfyrt før rengjøring.
Bruk den passende størrelsen på lappen for kaliberet til ditt skytevåpen. For 10/12/16 Ga skytevåpen,
bruk de 3" firkantede lappene.
Når du bruker slottede tips, velg lappen som er neste størrelse større for optimal ytelse.
Unngå å bruke lapper som viser tegn på slitasje eller oppflising.
Ikke bruk lappene på annen måte enn som angitt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberede skytevåpenet:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Fjern eventuelle eksisterende rengjøringsmaterialer fra løpet.

Feste lappen:2.

Velg den passende størrelsen på lappen for ditt skytevåpen.
Sett lappen inn i det slottede tipset på rengjøringsjaget.
Sørg for at lappen er sikkert festet.

Rengjøre skytevåpenet:3.

Sett jaget med den festede lappen inn i løpet.
Skyv forsiktig jaget gjennom løpet, og påfør lett trykk.
Gjenta etter behov til lappen kommer ut ren.

Etter rengjøring:4.

Kaste brukte lapper på riktig måte.
Rengjør jaget og andre verktøy som er brukt under rengjøringsprosessen.



Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte lapper i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.
Ikke brenn lappene da de kan frigjøre skadelige stoffer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktbruk, vennligst henvis til de relevante
kontaktkanalene som spesifisert av produsenten. Sørg for å ha produktdetaljene klare for referanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Tipton Patches. Prioriter alltid sikkerhet
når du håndterer skytevåpen og relaterte produkter. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige
sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Patches Tipton
10/12/16 Ga, 3" Kwadrat, Torba 500 Płatków
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Patches Tipton 10/12/16 Ga, 3" Kwadrat. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan płatków. Uszkodzone lub zużyte płatki należy niezwłocznie wymienić.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów zdrowotnych lub wypadków związanych z używaniem
produktu, zgłoś to odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj płatków odpowiednich do kalibracji broni, z którą pracujesz.
W przypadku używania z końcówką z rowkiem, wybierz następny większy rozmiar dla optymalnej
wydajności.
Nie używaj płatków, które są mokre lub zanieczyszczone.
Unikaj kontaktu płatków z ogniem lub źródłami wysokiej temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie płatki do kalibracji broni (10, 12, lub 16 Ga).
Sprawdź, czy wszystkie materiały są czyste i suche.

Użycie:2.

Włóż płatek do końcówki jaga.
Upewnij się, że płatek jest prawidłowo umieszczony, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Używaj płatków zgodnie z zaleceniami producenta.

Zakończenie:3.

Po użyciu, sprawdź stan płatków i wymień je, jeśli są zniszczone lub zużyte.
Przechowuj używane płatki w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Płatki należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj płatków do ognia, ponieważ mogą się zapalić.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
Patches Tipton.



Tipton Patches 10/12/16 Ga, 3" Neliö
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Patches 10/12/16 Ga, 3" neliö tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet tuotteet voivat aiheuttaa
vaaratilanteita.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi ajankohtaisia tietoja mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain Tipton® Jags tuotteiden kanssa.
Valitse viiltoominaisuudella varustetulle päätä suurempi koko optimaalisen suorituskyvyn
saavuttamiseksi.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Varmista, että käytät tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa pakkaus varovasti.
Ota tarvittava määrä patcheja käyttöön.
Kiinnitä patcheja Tipton® Jags tuotteeseen.
Käytä patcheja puhdistamiseen varovasti ja noudata valmistajan suosituksia.
Puhdistuksen jälkeen hävitä käytetyt patchet asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patchet paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että käytetyt patchet eivät päädy luontoon tai vesistöihin.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki
tuotteet on varustettu EUpohjaisella yhteystiedolla turvallisuuskysymyksiä varten.

Kiitos, että valitsit Tipton Patches! Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Patches
10/12/16 Ga, 3" Kvadrat, 500 Patchar
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Patches 10/12/16 Ga, 3" Kvadrat. Dessa högkvalitativa bomullsfleecepatchar är
designade för att ge effektiv rengöring av ditt vapen. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast patcharna med Tipton® Jags för optimal prestanda.
Vid användning med slitsad spets, välj nästa storlek större patch för att säkerställa en korrekt passform.
Undvik att använda patcharna om de är fuktiga eller skadade.
Förvara patcharna på en torr och säker plats, borta från direkt solljus.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapen är avstängt och säkert innan du börjar rengöra.
Välj rätt kaliber patch (10, 12 eller 16 Ga) för ditt vapen.

Användning:2.

Fäst patchen på Tipton® Jag.
För in jagen med patchen genom vapnets lopp.
Rör jagen fram och tillbaka för att rengöra loppet.
Ta bort patchen efter användning och kontrollera att inga rester är kvar.

Rengöring:3.

Använd en ny patch för varje rengöring för bästa resultat.
Undvik att använda samma patch flera gånger.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda patchar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att slänga patchar i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Tipton



Patches. Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání Tipton Patches
10/12/16 Ga, 3" Square, Bag of 500
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Patches 10/12/16 Ga, 3" Square, Bag of 500. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval efektivní a bezpečné čištění zbraní. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili
bezpečné používání a minimalizovali rizika spojená s jeho použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu si umyjte ruce a dbejte na hygienu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zvířat.
Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny týkající se čištění zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou náplasti poškozené nebo znečištěné.
Používejte náplasti pouze s Tipton® Jags a vyberte velikost, která odpovídá vašemu kalibru.
Při použití se štěrbinovou špičkou zvolte další velikost větší pro optimální výkon.
Nikdy nepoužívejte produkt na jiný než doporučený účel.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte správné nástroje a příslušenství pro čištění zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň vypnutá a bezpečně umístěná.

Použití:2.

Vložte náplast do Tipton® Jag.
Jemně protáhněte Jag skrz hlaveň zbraně.
Opakujte, dokud není zbraň důkladně vyčištěná.

Údržba:3.

Po každém použití zkontrolujte, zda je Jag a náplasti v dobrém stavu.
Skladujte náplasti na suchém místě, aby nedošlo k jejich poškození.

Pokyny pro likvidaci
Použité náplasti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nepatří do běžného odpadu, pokud jsou kontaminované chemikáliemi nebo jinými nebezpečnými látkami.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace pro rychlé vyřízení vašeho
dotazu.



Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Patches. Vaše bezpečnost je naší prioritou, a proto se ujistěte, že dodržujete
všechny výše uvedené pokyny.
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